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L A ~ ' PELlcULA
t-

COINCIDIENDO. con la mndacióu del [nsli-
tute Internacional de Cinematografía
educativa se produjo un nuevo acon-

tecimiento que va extendiendo bruscamente
.su 'radio de acción y aumentando la eficacia
de 'su -1a:bor. !I1a película il:rl)blada, el milagro
recién 'nacido que nos hace. oír en estos mo-
mentos sus primeros balbuce-os y sus prime-
r-os gritos inarticulados, viene justamente a
dar a su empresa tódasu amplitud y toda su
fuerza:

iEsta fué una' fecha capital en la historia de
la pantalla ,inst'ructiva. La vista y eloído son,
en efecto, las dos vías de -acceso del cerebro,
las que más 'seg¡ura:mente pueden poblarlo. El
cinemetégraéo se ih8Jbfaya apederado de una de
estas puertas y puesto que' está ya en posesi6n
de la segunda, le tenemos: ya dueñ-o de la si-
tuacíón.

iHoy, en el mundo entero, s-e cobijan en las
salas cercadas millones 'de seres humanos, se
les sitúa codo con codo corno en los' siflones
de electrocución, se les sumerge en :I:aohscuri-
dad; 'se oprime un botón yse pone en .mar-
cha una misteriosa maquina cargada de cosas
Imponderables que hace remover los sesos de
esta muchedumbre, ejerciendo una especie de
masaje vibratorio, callado y sutil en las reti-
nas 'Y en los tímpanos. El ,trwbamiento dura
tres horas, después se da de nuevo la luz Y
todos aquellos sujetos recobran la Iíbertad,

. después de haber eaturado así sus células ce-
. rehrales de !fuer bes asociaciones de ímégenes
e idea'S.

Jamás Ia humanidad hahía conocido un pro-
cedimiento de elímentacíón, digamos más
bien, de cebadura intelectual, tan enérgico Y
tan rápido. Jamés un educador había poseído
un instrumento pedagógico tan potente Y tan
eficaz. Re aquí por qué todos los moralistas y
tod-os los lfiló,so¡fosa los 'que no ciega la fobia
por el maquinismo desean tan ardientemente
la difuslén de la película educativa. Nunca
en. efecto, . ihabíaobtenido una victoria com-
parable a la de la motorízacíón colectiva del
pensamiento.· . ,
. Los primeros ensayos no fueron muy COR-

vincentes. El cinematógrafo internacional, hay
que confesar-lo, no está siempre en manos de
los representantes de una el~~e.,Mient'rasque
nuestros intelectuales sonreían con cierto des-
dén del éxito popular de Ia linterna mágica,
Jlábi'les comerciantes se apoderaban de los
estudios y de las salas cinematográficas y or-
ganizaban en ellas 'un régimen demagógico
que nos impone todavía su detestable ley. .

Todo ee preparó y se hizopara adular el
mall .gusto de la muchedumbre y conquistar
su parecer haciendo vdespertar sus instintos
más torpes. iEn este ambiente, el artista re-
sultó pronto el enemigo y al educador ea Ie
tuvo támbién manía. Uno y otro viven too
davía 'en este régimen de excepción. Los ile-
trados de la película se han tendido la mano
por encima de las fronteras y han organizado
alrededor .de 'los estudios cinematográficos y
Ias clase-s editoras una especie de muralla
para evitar el asalto de hombres cultos cuyo
menor éxito destruiría para siempre su om-
nipoteneia.

Comprendiendo, sin embargo, 'que no po-
dían oponerse por más t~empo a la apa~ición

H A B L A D A y EL
de una películede calidad 'intelectual menos
baja, nuestros comerciantes de la pan talla ,
para dejar satisfecha a la opinión, quisieron
crear en su producción unaseoción pedegógí-
ca. iEntonces vimos aparecer esta triste cosa.
que se llama «película escolar» -que traicioua-
ba una noble causa en lugar de servirla.

A'sí, ;piues, hay 'que extender 'la fórmula -d-e~
eínematégrafo educativo 'en un sentldo Id'e
gran amplitud. No !hay 'que hacer 'que la pan-
talla resulte un accesorio escolar tan triste
como el n~[ro encerado, Ese cuadro luminoso
debe ser uua ventana' abierta a: la. vida, una
ventana .inundada ele sol hacia la 'que se di-
rige ávida Ia vista con una curiosidad siem-
pre nueve y un apetito de belleza jamás satis-
fecho.

\191problema se ha colocado por fin' en .su
verdadera base. iLa invención xlel cinemató-
grafo hablado y la fulminante rapidez de su
desarrollo huoleran podido poner en peligro
toda iniciativa obligando a modiñcar brusca-
mente plan y métodos.

Desde luego es 'evidente que la película
muda no ha muerto todavía. Se puede esperar'
que la vulgarizaeión de la película hablada
va a permitir a la pantalla muda aristocrati-
zarse y llevar más lejos, fuera del alcance de
las, masas populares, sus estudios de transpo-
sición y la depuración de su lenguaje de som-
bras y de luz.
, Hay que penetrarse, 'en efecto, de 'la idea
de 'qu,e,se trata de dos técnicas absolutamente
diferentes 'que no tienen de común más que eij .
rectángulo de lienzo blanco sobre el '(jIue ve-
mos sus hallazgos. 'Con su habitual vanidad,
los profesionales mediocres dél oínematógraío
mudo no han 'Vacilado en improvísarse direc-
toree de escena de películas Ihabladas, E'~ un
error profundo que perjudica 'grandemente en
este momento '8 [a nuev.a invención. Un es-
cenarío hablado exige cualidades muy dife-
rentes de las que hasta ahora han triunfado
en 'el arte de la proyección muda. Hombres
nuevos deben apodererse dé este nuevo ins-
trumento.

Solamente alhí Ise puede encontrar un se-
creto motivode esperanza. Hasta aquí, gra-.
cias a la omnipotencia del dólar, América ha
podido perfeocionar su producción de pelí-
onlas de una manera ev}dentemente humi-
'Uant'e para Europa. Pero desde las primeras.
películas habladas se ñia podido apercibir que
.esta ma-estría' industrial no bastaba por sí
sola a, resolver todos los problemas.

'Los amencanosee muestran 'singularmente

NUESTRA PORTADA

Apl!rece en la portada del presente número
Leila Hyams, bonita y gentil artista de los
estudios Hetro-Goldwyn-Nayer, en los que
se ha destacado por su brillante actuación
en algunos films realizados po~ la citada
empresa.
En la contraportada figura Charles Horton,
actor de la Fox , al que nuestros Iectores ,

. recordarán seguramente por su felizinter-
pretación en los "Cuatro diablos", en cuya
película actuó junto a [anet Gaynor.

FILM MUDO
torpes en el manejo de la película que habla.
Esto. 'se explica 1!luy bien. !Ell americano, pue-
blo Joven y ardiente, no ha encontrado diíi-
cultades para exterrorlzar por gesto-s su men-
talidad sencilla e ingenua, Pero no se encueu-
tr'a a gusto cuando se le obliga "a a·aitarse y
a servirse del lenguaje articulado pa~a expre-:
sar su pensamiento y BUS sentimientos. Amé-
rica no es un país de 'autores dramáticos y
conserenciantes. Sus joviales muchachos de-
portivos. y sus bellas muchachas trepidantes
de líneas puras y esbeltas, pierden toda s~
seguridad cuando se trata .de hacer un dis-
curso. Por otra parte la:s más maravillcsas
«girls» tienen generalmente VaDeS gangosas
y roncas muy señaladas. ,El rnusic-hall nos ha
dado con frecuencia divertidos ejemplos. ;El
Nuevo fM;undo 'que maneja tan bien el aparato
tomavistas se muestra inhábil ante el aparato
tomasonidos.

iEurOipa, por el contrario, está acostumbrada
desde ha-ce tiempo a analizarse y a expresarse
poi' el diá!l'ogo. Su cultura teatral y literaria
le permite 'evolucionar sin 'dificultad en un
dominio absorbido por Iosescenarístas de Ho-
llywood. Los latino-s en particular van a en-
contrar aillí [a utílizáoión IbriUante y adecuada
de sus naturales dones de elocuencia, Los fa-
rnosos «derechos del 'Mediterráneoll.,de que
haJb1aba Nietzsche van a encontrar aquí la
ocasión de afirmarse espléndidamente, Y esta
sera la revancha de toda una cultura que se
creía amenazada por las artes mecénícas.

Por" último así como la educación !pIálstica
de un italiano o de un alemán, que viven en-
tre obras maestras, les asegura una superlo-
r}dad evidente sobre un téonicode América,
cuando se trata de orear el-amhiente y la 'de-
ooración de una película, el Viejo Mundo tam-
bién posee una cultura mmsical muy superior
a Ia del 'Nuevo. iEn este, erreno níngún ame-
ricano serio puede negar su inferioridad.
Además, la película «para oír» va, a consumir
mucha música. iLa película Iíríca y la película
coreográfica van a tomar una importancla
cousíderahle. Nada más educativo que el pen-
samiento musical de un hombre de genio. La
pantalla 'que canta va a resultar uno de los
más preciosos auxiliares de la obra generosa
'emprendida aquí.

ciiNoes Europa Ia más indicada para jugar
un papel de primer plano en 'el registro pell-
culístico del tesoro de sus partituras?

Hay motivos, pues, para tener fe en el por-
venir. La tareaa realizar es formidable, pero
Lan 'bella 'que debe galvanizar todos los entu-
siasmos. El advenimiento \ del cínematógraíc
hablado es una indicación del destino. En el
momento ,en 'que la industrialización exege-
rada de Ia cinematografía parecía 'quitar a 10.8

artistas y a Ios pensadores toda ocasión de
éxito, un maravilloso 'regalo de la ciencia les
permite bruscamente alzar la caheza.

Sin renunciar al espléndido lenguaje silen-
cioso de luces 'Y sombras, la película hablada
debe ser un precioso instrumento en manos
de todos los que sueñan dar a la linterna
mágica 'Su más alta misión. Pues el cinema-
tógrafo es semejante al destino del hombre ;
no 'engaña y no alucina más que a los que J]O

esperan bastante de él.
EMILE VUILLERMOZ
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NO DE~"~'de visitar el Pa-ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
, . , . , L bellón .instalado ..

.' en el Mirador
del Palacio Nacio,.,.~l,en donde podrá
apreciar las excelentes cf:lalitlades'~elas _

. .' \

Sales
tifánlcas· .Oalmau .....

'..

I1edalla de Oro
en la Exposicl6n Internacional de aarcelODa 1929 .

I ' . .

... Producto nacional

para preparar la, mejor adU8mlneral demC58 .Ó:

. . I .

Depositarios exclusivos:

.Esfablec:lmlenfos Dalman 8n~eres, S~A..
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Esta semana, en los locales de e'IN A ES, un programa
- de sensacionales' "reprises" ,

Kursaal - Cataluña - Capital
Del, lunes 2,3 al miércoles 25

Barrio latino . ' ',,'"la mona de mi novia
"

Selecciones Gaumont
. Ror Carmen Bon,i

• Selección Verdaguer
por Sidney ChapUn

,Su día de suerte
. .

Beau-Geste
. Paramount

por Noah 8eery, RonaldColmany Alice Joyce
Universal

. por Reginald Denny

El precio de la 'gloria Sed de amar
\ Producción Fox Selección Verdaguer
por Víctor Mac Laglen, EdmundLowe y Do!oresdel Río '1 . por Colleen Moore

. . (

Del jueves 26- .al domingo 29
..

El navegante
por Buster Keaton

Metro

n [On~~·~eMont~[finO-iOI~~~a¡ I
, por LiI Dagover y ,Jean Ang1elo

Cinta Gaumont

nant~t~I~om~m~n~~~v~n~ió
por Donatien y Lucienn Legrand

Selección Huguet

Los~nibelungos ' '.
Selección Verdaguer .

por Paul Richter y Hans Schleltow I

foraltuo~ u Itlanli[ [i1J
Universal por Cohen y Kelly

E~ los mencionados salones se HOZAde temperatura muy agradable
~ -
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C O L I , .U " -
Véele u s t e d

entra en la 15.8 semana de proyección,
la inigualable opereta cinematogréfiea
Peramount

una v e z m á s

N a t u r a lm e n t e :

E l d e s f i l e d e l a m o r .
p o r

E s u n f i lm s o n o r o
.:. ",'

Paramount
, H a u r l c e [ h C y a l l e r

yUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

J e a n e f fe -H a e D o n a ld

•

La ,película que batió todos los records establecidos hasta hoy por ningún -
otro espectáculo cinematográfico en España ... y sigue, a pesar de todo, con

. el más fuerte de los bríos.

. ¡
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.Beb« Daniels, actual "estrella" de la Ragip Ptctures, se casó el dta lf de? actuc4,eñ Hollywood, con Ben Lyon, actor
de la mentada compañia. El acto de la boda de lossimpáticos y 'populares- artistas, estuvó r~deado :del máximo

, ' esplendor. Figuraroncome pádrinas"Mr. Hal Howey Mrs. Louella O. Parson, Bebé estabaresplandeciente de belleza-,
, _ y 'de felicidad. Vedla aquí, leyeñdo la noticia de su enlace enun diario de Nueva' Yorl[. ,
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N u e v a -Y o r k VIese sus rnYetes de verdad ~a
absurda teoría. iEra antes, sin
duda, de haberse ¡fundad-o en Ca-
lifornia la ciudad internacional,
la ciudad que más fiera compe-
tencia - hace a Ginebra: Holly-zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
wood, _

'Para aprender Inglés, HDily-
wood. Para hablar polonés, Ho-
llywocd. Hay que tr a 'Holly-
woo-d para perfeocionarsaen es-
pañol. (é Han oído ustedes, seño-
res Astraua Marín y Ramón Pé-
rez de AyalaP) Hollywood, la
meca para los 'que quieran po-
seer el sueco, Fué en Hollywood
donde el tusa comenzó a tener
cierta armonía.'
. Perb, caramba, nos hemo-s ol-
vidado de 1L0n Chaney. Además
de hablar a cinco voces., cantará,
y si el público' s-e lo pide, por
aquello de ser su prim-era pelícu--
la hablada, imitará a algunos
animales, entre los que figura el
'loro'. D-e modozyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA'que el honíhre de
las mil caras- hahráse convertido
en el hombre de las millenguas,
y será la represeñtacíón más cer-
tera delgalimatías 'que imperaba
en Babel cuando se destruyó la
famosa ton-e.

e n prenda de cabeza «hat», que es
la palabra inglesa equivalente a
sombr-ero. Castizos como ellos
solos, pues algunos se doblan a
tiros, los llaman monda y líron-
damente «sombreros».

Pues bien, para Búster Reatan
el español es pan comido. Empe-
zó por el sombrero y ahora pro-
nuncia hasta calcetines con ce.
Dentro de unos días se estrenará
su pnímera película en español,
«Estrellados». é Qu1én había di-
cho que este admirable artista
tenía cara de bruto P

Hasta los gatos hablan español en Hollywood

C UANDO uno recorre ahora «cow-boys» que suelen ser los
los es-tudios neoyorquí- tipos más castizos de Norteamé-
nos, queda sorprendido rica, si se exceptúa a los pieles

de que el chico del ascensor le rojas, jamás denominan a su

El hombre de las cien lenguas

La-s apariencias mienten. Otro
actor notable que por '8lU físono-
mía 'se le hubiera confundido, ca-
mino de Pedralbes, con: un ca-
rretero, es Lon Chaney, el hom-
hrede las mil caras, las doscien-
tas cincuenta Jorobas, los ciento
cuarenta y tres .somhreros y las
quinientas sesenta y s-eis peíucss,
Francamente hablando, é Tiene
Lon Ohaney cara de políglota P
No. éTiene cara de torero? Tam-
poco. éTien-e cara de picador? Ya
lo cr-eo.

Pues ha 'salido lingüista. Una
de sus viejas películas la está
r-emozando convirtiéndola en
parlante y aa interpretará en in-
glés y en español. Y español
emitido en cinco- voces distintas :
'voz die 'sochantre, :voz de espec-
tador de fútbol, voz de 'íuvertido,
voz de Lázaro, 'Voz de niño pi-
diendo barquillos, Ha dejado a
Pamplinas tamañit-o. Como que
interpreta el papel de ventrílocuo
en ambos idiomas.

No sé quién ha-brá sido el-autor
de esa absurda teoría de 'que para
aprender a perfección un idioma
es preciso residir en el extran-
jero donde se hable wquclldioma
durante algún tiempo. Patrañas
que inv-entan Ios estudiantes para
no aprender idiomas. Puede que
algún día - tiempos ha - tu-

H M o n s ie u r L e F o x tl

Así se titula la nueva revista
de la Metro. Le pusieron el titulo
en francés por tradición, por no
despojar todavía a la Iengua de
Verlaine de la supremacía diplo-
mática 'que tuvo en el -mundo
como Iengua internacional, pues-
to 'que -(oMonsieur íl.e Fox» será
filmada en 'cinco idioma-s, ocu-
pando lugar preeminente el in-
glés y el español, y puesto secun-
dario, para des-esperación de Mu-
solini, el italiano. Igualmente se
reproducirá en francés y en ale-
mán.

Gllbert Roland, protsgonísta
de la nueva producción, se ex-
presará en inglés y euespañol.
Ya todo ea mundo habla español
en Hollywood. Un español, para

Lon Chaney haciendo poderosos esfuerzos para pronunciar 'la palabra
. "üentrílocuo" e n e s p a ñ o l .

reciba con un proverbial ("I,Bue-
nos días l». Sus conocímíentos
lingüísticos en español jamás pa-
san de esta 'frase sa:lutatoria. De
este modo sorprende la candidez
de los artistas y no fatiga mucho
la memoria.

Existe una v-erdadera racha de .
español por los estudios neoyor-
quinos. Grandes cantidades de
ejemplares I(d Quiere usted apren-
der españolen diea díasZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAp » _que
'por años habían permanecido
dormitando en los rincones de
las libr-erías, se han puesto en
movimiento, y Jos actores y ac-
trices oiuemáticos son los prin-
cipales consumidores de este rá-
pido aprendizaje. .

Pero en Hollywood ya no es
raoha ; es furia, huracán, tem-
pestad. Se me afirma con serie-
dad que en aquel delicioso rin- ,
eón californiano donde se fabri-
can películas para todo el mundo,

. los perros comienzan a ladrar en
español.¡ Y algunas estrellas
también!

Hace seis meses Búster Reatan
sólo conocía una palabra de Ia
lengua castellana. éLa digo o re-
nuncio a av-ergonzar al delicioso
humorista p (tEI lector por lo
bajo: «Que la diga, que la d1ga».)
Pamplinas sólo conocía 'la pala-
bra «sombrero», Y no se Ia dió
a conocer su señora, no. Se la
reveló Tom Mix cierto día que
le hizo el regalo de un magnífico
chambergo de «COW-IDoY»i.1L00s

Lon Chaney ama de cría, oerdadera creación del insigne artista, que .cen tanta fidelidad interpreta el personaje que si en
esa traza paseara por la Plaza de Cataluña, causcria tremenda y amorosa conmoción entre los soldados de caballería.



confesar la verdad, un poco ma-
carrónico; pero no seamos exi-
gentes, Reparemos en que estos
notables artistas han tenido 'que
acumular a. su repertorio una
lengua más en el corto período
de IIIDas semanas. En -realidad
hay que ponderar su aplicaciónUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

. ,p O D u la r [um-
y entusiasmo puestos a prueba.

'Claro que Ilevan el español
pr-endido por alfileres y coníun-
den 'hembra con hombre, risa
con raso, González con Martínez,
p-eineta con pandereta, caballo
con cabello, salsa a la vinagreta
con mayonesa, churros con cha-

rros 'Y luna con Iana con linozyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAy
con lona.

!En los aleros de las terrazas
en Hollywood, los gatos maullan
con claro, armonioso y noble
acento, así:

-¡Miau I
Los únicos que no hablan

español en Hollywood son los es-
pañoles. No se atreven a expre-
sarse en s-u propia 'lengua, teme-
rosos de que los tomen por yan-
quis.

AURELIO PEGO

Nueva York, junio.TSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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N)hace mucho tiempo 'todavía, a me-
diados del año último, la polémica so-
hre e'l cine sonoro - que sí, 'que no,

que no cuajará en iE'Ul'opa, que triunéeeá Jo
mismo 'que en América - hacía furor en Ale-
manía. Un dir-ector de teatro podía entonces
permitirse, a costa de 'Un actor o actriz de
escasas facultades vocales, el resobado ohís-
te: con una voz así tiene usted asegurada una
carrera triunfal en el cin-e. Pero he aquí que
de golpe el chiste 'quedó por completo desvalo-
rizado. Y 'Una vez más quedó demostrado que
en nuestra época vertiginosa no es posible
fiar en nada. Lo que era imposible ayer es hoy
perfectamente posible - y asunto concluido. '

~a cinematografía creó primero 'Para los ac-
tores un cierto don de ubicuidad. iLa imagen
viviente de uno apar-ecía simultáneamente 00

íugares <reparados por enormes distancias. Hoy
no sólo 'es la, imagen. ,Es la imagen y la voz.
Mañana ... Ya hemos dicho que todo era posi-
ble y no vale la pena, por 'lo tanto, de entre-
tenerse en !poo,feoías.

Hacia fines del año pasado Ia cosa se puso
seria. Seria de verdad. Todo actor aclímatado
a las exigencias de la pantalla s-intió 'el pavo-
roso temor de eír undia de labios de un di-
rector de escena la inversión de la íraee «in-
geniosa» más arriba aíudida : «Con una voz
así no 'es posible 'que pueda usted hacer ca-
r.rera ,en el cine.»

dlCon 'Una voz asíj d Y cómo sería la voz de
uno ante el micrófono? iEn octubre r-ecibí la
primera invitación para someterme a la terri-
ble prueba {Allfred Z'eisler me ofr-eció el papel
principal de su película policíaca hablada «íEl
Tigre») y yo acepté, porque en este mundo no
siempre puede hacer UlJJO Io 'que 1lBda la gana.

La of-erta era explícitamente condicional: en
el caso de .que mi voz eírviera. Las pruebas no
se verificaron Iiasta muy cerca de Navidad y
durante varios días - a :falta de. otro método
más eficaz - me dediqué a poner en préctíca
los principios del difunto Coue y a repetirme
veinte 'Veces todas las mañanas antes de tomar
el chocolate: tienes una voz para el micró-
fono que ni hecha de encargo. Convenciéndo-
me a ,mí mismo me hacía la ilusión de que
.había de convencer a Iosdemás.

Llegó, por fin, el día de la prueba y el es-
pectáculo 'que, ofrecían los talleres de Neuba-
helsher.g era desconsolador. No era yo sólo el'
'que comparecía. 'Un numeroso grupo de pa-
cientes se disponía a sufrir la mi-sma opera-
ción y por 'Sus carasde espanto pude adquirir
una vega idea de la expresión de la mía. Los
examinadores nos trataban con la suavidad y
los miramientos 'que son del caso .en las en-
fermedades de- 'gravedad. Hubo 'que esperar
'largo rato - en los talleres de cinematografía,
aunque sea sonoea, hay 'que esperar siempre
largo rato - y por fin fuimos invitados a
acercarnos a 'la mesa de operaciones. (iEnt~él1-
dase micrófono).

Ya hemos dicho que todo era posible. Una
vez revelada la película, resultó que m~ voz
era perfectamente aprovechable para el cine
parlante. No oculto que la noticia me compla-
ció en extr-emo porque me abría 'las puertas
de un nuevo arte que no es el 'cine, ni es el
teatro, .ni e:s - tampoco - una combinación a
base de los dos. Es un arte nuevo, totalmente
nuevo 'que exige de los que le cultivan un es-
fuerzo sostenido, conocimientos originales y
fantasía creadora.

L"O ,QUE HACEN

V [L~1A BANKY, la popular estrella hünga-
ra 'que hace poco ingresó enel elenco
de la M. G. 'M., está filmando Ia pe-

lícula ~<A 1ad'Y .to love» ((<U~a mujer para
amar»), dirigida por V~ctor Seastrom,

«Montana» inaugurará seguramente un nue-
vo ciclo de películas 'del Oeste, en que la so-
noridad no se limitará a reproducir los dis-
paros de revólver -y el galopar de Ios caballos,
sino 'que en ellas tendrá un ;papel preponde-
rante la canción y la danza. tEsta cinta ,pro-

LAS '''ESTRELLAS''

nero 'que podremos admirar la próxima tem-
porada. Se titula «Speadway» «<lElcamino ve-
loz») y está basada -toda ella en la famosa ca-
rrera automovilística que se celebra anual-
mente en Indíanápolie, IEl reparto de papeles
es espléndido, incluyendo a Anita Page, Er-
nest Torrence y Karl Dane. '

«Algodón y seda» es el título de 'Una nueva
próducción sonora para la próxima tempora-
da. La interpretación corre.a cargo de las her-
manas Duncan, ¡famosa-s artistas de varietés del
Broadway.

Hal Roach, el productor de las cómicas para
la M. G. iM., acaba de enriqueoer su ya fa-
mos-o elenco de actores cómicos con la adquí-
sición de Harry Langdon, el actor cómico que
:se hizo famoso en la película '«Un sportman
de ocasión» y varias otras.

Por cierto 'que nos llega la noticia de que
Harry Langdon, para no ser menos qus 'Sus
compañeros Stan Laurel y Oliver Hardy, está

,ya ultimando la fihnación de una película ha-
hladá en español, cuyo título será seguramente
(QLagran patada»,

Lewis Stone, el famoso actor de carácter,
está trabajando ahora en la filmación de la
película «Wonder .01 woman» (K(Maravilla de
mujer»), adaptación cinematográfica de la Ia-
mosa nov-ela de Sudermann, «The wife oí

"stephen tromholt», 'que retrata de manera iu-
superable la vida del hogar germano.

Lionel Baf.rymore promete ser tan buen di-
rector de películas como intérprete, Actual-
ménte 'está díeígíendo «The rogue's song» ~«La
canción del vagabundo»), de Ia que es prota-
.gonísta Lawrence Tíhbett, famosa. cantante de
ópera del Metropélítan T1heatre de Nueva York,
incorporado recientemente a'l cine. He trata d-e
una bella opereta musical, cuyo principal
«role» femenino, corre a cargo de la gentil
Catherine iDale Owen.

Greta Garbo está trabajando en la filmación
de su primera película hablada «Anna Chris-
tie».

Norma Shearer está obteniendo uno de sus
éxitos més señalados en Nueva York, con su
película I«Their own desire» ,((SU propio de-
seo»), en que la simpática estrella tiene oca-
sión de Iucír su voz-agradable como pocas-o

P E L U O,U E R IA,
(a cargo de EDUARDO)

P A R A S E Ñ O R A S

O N D U L A C iÓ N

C o m p le ta

Realizada
moder¡nos,

-mete recordarnos las famosas «Serranas» de'
Lñ1go de Mendoza y del Arcipreste de Hita.
Está interpretada nada menos que por Joan
Crawford, Jotb.ñ iMc. Brown, i))orothy Sebas-
tian, Kal'1l Dane, lRi<'JU'doCortez y Clilfi Ed-
wards (Ukelele Ike) éste último, ¡famoso can-
-tante y tañedorde nrkelele, a quien ya admi-
ramo's en «Hollywood iaev'a'e)),. '

William Haines, el simpático actor que tan-
ta-s películas deportivas ha interpretado, acaba
de filmar una llueva gran película de este géc

PERMANENTE
r

1 5 P ta s .

con los mejores
conocidos hasta

aparatos
la fecha

E s ta b le c im ie n to s D a lm a u O liv e re s , S . A .
,

Ronda San Antonio, n." 1 (Entrada par la Perfumer-ía) - Teléfono 13754 - BARCELONA
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Vivían Duncan es una de las

nueoas figuras del cinema ameri-

Con su hermana Ross~tla

forma una magnifica pa-

reja ele baile bufo que

aparecerá en varias pro-

ducciones sonoras .de la

Me/ro- Goldwyn-Mayer,

empresa que ha contra-

lado a ian notables ar-
, lisias.
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españolas
,

Galeria de bellezas

Pttor Franco
(Folo Ma.ana)
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María Alba

... 111'''" 1.. ''''111111 1111,.11.111111111111 •• 1'' 11.11.11.11.1111 111 111 1111 11.. 111.. 1111.. 111 'II"II'~I"IIII"

Y)sieanpre he creído en María Alba: la
Señorita !Espa,ña de 1927. Aun antes
de perder su apellido auténtico de Ca-

sajuana por este de !hoy. Y pese, también, a
'que todavía siguen inéditas sus cualidades
positivas.

Hora es ya de 'que entreguemos nuestra
confianza a los valoree sin aprovechar, Y de
que dejemos de ensalzar a los consagrados -
y gastados - ofícíalmente. .

Creo en María A1ba.·Cadadía más. Con
mayor ¡te y entusiasmo. Y en contra de todos.
Incluso de ella misma.

¡María ,Alba nació para 'el cinema.
Tardará - o no - en serlo. Pero queremos

afirmar'lo : lMa'rra será una famosa «estrella»
del film.

Sabe reírse. é Y qué cosa mejor que ésta ~
\Es [oven, Y !bonita. Y .graciosa. Y símpá-

tíca..; .

y no se asusta de .nada. Ni precisa de com-
páñías familiares para andar por el mundo:
'es fuerte y muy dueña de sí.

Una vez, Víctor 'McJLaglen - marinero con-
quistador .y enamoradizo - la 'encontró en
cualquier puerto de 'su itinerario .. Y se pren-
dó, al instante, de 'María.

=Oye, María.
-T'e escucho, Víctor.
-é 'Vendrías conmigo a mi patria ~
-é Contígo a tu mar ~
~No. A mi tierra. A casa de mis padres.
-JPero~ é es 'que tienes otra casa 'que tu

barco y 'otro cariño 'que da mar~ Vete, enton-
, ces, No sientes tu prof.esión. !La traicionas de-

masiado fáollmenta.

y María se 'quedó 'en &1 puerto: Y Víctor
continuó con «Una novia en cada puerto».

1 Qué magnifica película aquella ele «llna no-
via en cada puerto» 1 1 Y 'qué estupenda crea-
ción la de la primeriza María Casajuana 1

Acaba de proyectarse 'entre nosotros la cin-
ta en español ,«!Elcuerpo deldelito» '(-«!Elcaso
del asesinato de Benson»), con Ramón Pereda,
Antonio 'Mo¡;eno y ,Bal'ry Norton. Y no obs-
tan toe-flgurar, prefer-entemente,e;n su reparto
'María Alba, necesito esperar más.

Porque creo en María Alba. Por encima de
S'UtS producciones pasadas ,y presentes. Y sólo
por ella en 'sí: €'11 su personalidad alegre y
atrayente.

Maria: somos varios, muchos los que en
España aguardamos tu triunfo. Tú no de des-
ilusiones. Tú conserva tu jovialidad y tu su-
gestión. 1Y 'Verás como un día, de pronto,
nos complaces a tus admiradores y tú reali-
zas tus grandes sueños 1

Imperio Argentina

iEsos encuestadores torpes, incapaces de in-
ventar-se IBIS sabidas respuestas a sus simples
ouestionarios, la preguntarían:

-é!Le ,gusta a usted el cine sonoro ~
y quizá di-esen, después, en su sección una '

noticia sensacional: La popular Imperio Ar-
gentina 'es contratada para interpretar en el
extranjero una película ihablada en español.

'Cuando lo cierto es 'que Imperio ~rgentina
está ya en Madrid, de ;¡O'egreso de París de
intervenir en la 'impresién de «Cinópolís», re-
vista de José .Castellví y del maestro Ibarbía.

1 y cómo no va a 'encantar a Imperio Argen-
tina el cine sonoro si procede directam-ente del
teatro!

Ayer la saludamos en la calle de Alcalá.
Fnents al cruce de la Gran Vía.

-éQué ta-l, Jmperíoj éSatisfecha de su
viaje ~

-Sí. Pero no de mi trabajo.
--;E'sa es una 'grata señal. Prueba su deseo

de superarse.
y la heroína de «La h!l'rmana San Sulpi-

cio» no nos contestó.
Prefirió despedirse, apresuradamente, de

nosotros. Y librarse así de nuestro asedio pe-
ricdístíco.

Marfa Luz Callejo
Los ojos de iLa Callejito no-s miran con tris-

te expresión desde la pantalla. Y nos dícen :
.......Me ignoran. Nunca me encomiendan un

personaje principal. Y yo empiezo a dudar
de mí.

Nosotros, €'11 la exhibición privada de «!El
tesoro de los Menda» - en -el Palacio de la
Música - callébamos. Y, mientras, los demás
se excedían - y deshacían - en elogios .

'Pero Ia justa lamentación de María Luz
rompió nuestro silencio.

-iEsverdad, no atinan a comprender tus
merecimientos. Lo cual demuestra la inepti-
tud 'de los directores, Paciencia, Maria Luz.
Estas dos recientes lecciones - lasde tus cor-
tas actuaciones en (La bodega» y {(!El tesoro
de los Menda» - es probable que sean las de-
finitivas. Y que convencidos, al fin, de tu ca-
tegoría. te reserven en lo sucesivo mayores
cometidos.

Los ojos de La Callejito se animan por unos
momentos pa'ra agradecemos - sinceramente
contentos - nuestras palabraa 'de ali-e~to.

. Carmen Moragas
Esta actriz de comedia protagonizó ya un

film: «La madona 'de las ro-sas», de Jacinto
Benavente,

é'Por qué no considerarla, por tanto, «es-
trella» y de las buenas P Posee belleza 'Y dis-
tinción. Y una aureola de intriga e interés.

Yes el caso 'que ese es el título --'- «(d Por
qué no~»-, sino sufre cambios, de lii pelí-
cula en español impresionada en los estudios
Recervoir - en Joinville y. 'de la Paramount -
por Carmen Moragas como elemento primor-
dial, secundada por su to-caya, Carmen Larra-
beiti, F~lix de Pomés, rMiguel 'LiIgero y Julio
Peña.

de CataJu iJ
Raquel Meller

-'é Y qué es de Raquelj
. -Se aseguró que participaría en aLguna

cinta en español. .
---'IIGa'l1B1sde fantasear 1 Raquel Meller, ar-

tísticamente, murió ya. é Qué sen, sino leja-
nos recuerdos de su 'Pretérito brillante, esas
películas sonoras de cuplés suyos - K<iEl reli-
cario», «La tarde de Corpus tOhristj" ... - 'que
se anuncian, falsamente, como novedades P

~I Ya, ya 1 ¡·Qué deplorable pérdida para el
cine hablado en español 1

Celia Escudero
Escudero a Holly-Ya no se 'marcha Delia

wood.
Y 10 celebramos. Francamente 'que nos al-

boroza la rectificación.
d Qué hubiera hecho Oelía en HoUywoodP
Contesnplarlo. Y, luego, volver, resígnada,

a las pequeñas Iuohas de aquí.,
Y para 'ese viaje es tonto lanzarse a Ja in-

cógnita.

Celia Escudero sólo se decidirá a trasladar
a Hollywood la realidad de su cuerpo fotogé-
nico cuando lleve en el bolsillo un contrato
el). regla y, por ende, ir-reclamable.

iMuy bien dispuesto I

Consuelo Valencia
Súbitamente nos la reveló «La canción del

día)).

-é Qu1én'es ella]
otros.

-a Usted lo sabeZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAP

-Yo no.
-éY ustedj
-Tamp!'lCO.
Nadie la .conocía anteriormente.
Pero' desde el estreno de «La cancíón del

día» todos coincidimos en esto: Consuelo Va-
len da es una nueva .actríz del cine hablado
en 'español, con muy espléndido y firme por-
venir.

interrogaban. unos y

,Er; ÚLTIMO

Una artista

A UNQUE por razones de índole sentimental
somos enemigos ·de Jos llamados liños

. prodigios, ya sea el campo de 'las aotiví-
dades de éstos las tablas de un teatro, .ya el
blanco lienzo cinematograñco, hay ocasiones en
que, olvidando nuestros' 'escrúpulos sentímen-
tales, nos rendimos ante la espontaneidad de
uno de esos minúsculos artistas dotados de na-
tural precocidad, como en el caso de Mitzi
Green, y aplaudimos sin reservas la oportuni-
dad que 'se loes brinda para manifestar púhli-
cemente, enel teatro o en la pantalla, esos ta-
lentos.

Mitzi Green es una rara combinación de pi-
cardía, en el buen sentido de la palabra, y de
ingenüidad. Así nos lo da a entender 'la simpá-
tica mocosíta de ~a película «Dulos como la
mi e]" , que se estrenó hace pocos días en el
Teatro Paramount, de Nueva York, y al pre-

ERUPCIONES DE LOS NnQOI
DaU.r AallaN RÁrlDAHliNTIl CON EL

IfPIBITlYU IlfllTIl , PISTa PIIIY
e A B A L-L E R.O

IA.RN,A (R.ORA)
COIlAI. IN ,e ttINU1'OI COM..

Sulfureto CABALLERO

ha'l u Cttlrll Elpulfim. lIr.,ci.1 J .irttlilftll •

J. <:.J..Dero .Role -IJlrld.111-B.rceIoD.a

M ifz i Creen
sentarse personalments ante el público'en 'e~
teatro del mismo nombre, de iBrooklyn. Más
recientemente hemos 'vuelto a ver a Miotzi en
«Galas de la Paramount», en 'el Teatro Rialto,
y no pudimos menos de admitir 'que en el ce-
rebro de esa niña inte'Hg'ente y precoz parpa-
dea tímidamente el fulgor de una futura es-
trella xlel arte cinematográfico. 1 Dios quiera
que esta llama, como la de tantos otros niños
prodigios, no se extinga prematuramente 1

'Mitzi Oreen es hija de dos antiguos artistas
de 'Vodevil: la pareja Keno, y Green, bailarines
y cantantes" a quienes la 'Pequeñuela gustaba
de admirar de entre bastidores en los escena-
rios donde a-ctuaban. Un día necesitó el em-
presario de un teatro de San Luís (Missouri),
por exigencias del 'libreto, una niñita de unos
cinco años, de edad para recitar algunas pala-
bras, y !Mitzi fué elegida para ·este -ohjeto: Tan
a satisfacción del público y del empresario des-

-empeñó la ohi'Cfuma .su cometido, 'que no fue-
ron pocos Ios 'que auguraron para Mitzi un 'Por-
venir .brillante en el teatro.

Hace dos años trabajando la pareja de Keno
y lGI"een en un teatro de Brighton Beach, Mitzi
acertó '8 v:er a los notebles cómicos Moran. y
Mack, que 'figuraban en el mismo programa, y
aquella misma noche, al regresar al hotel, hizo
una imitación 'tan perfecta de Mack, 'que éste,
admirado, propuso al día sigulente al empre-
sario la indusióncfe la niña 'en el número de
la pareja. iE'l éxito fnéinstantáneo y delirante.
Con el advenimiento.-de las películas habladas,
elsagaz agente de una agencia de reolutamien-
to de artistas, hizo ventajosas propesiciones a
lo-s padres de -Mitzi para que ésta actuase en
un pap-el de adolescente en la película «Huér-
ifanos del divorcio», !La popularidad xle Mitzi
Green ha aumentado considerablemente desde
que en la película «iD.uJce como la miel», que
antes hemos mencionado, cobró a diez o quince

_ pesos 'los secretos qu·e descubría. . ... _ .. .
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L AzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAproducción de películas parlantes en
ambiente d-el Oeste, marca una nueva'
nota en la cr-eación de historias de aven-

turas de los 'grani1es espacios. -
Varios de los _directores y estr-ellas más

prominentes del cinema han sido selecciona-
dos, para mturae :producciones de esta índole.
King Vidor trf\!baja actualmente 'en una ver-
sión oinematogréflca de las fechorías del fa-
moso bandido del Oeste, Billy the Kid, que

.importantes de su carrera, representando el
papel del sargento d-e policía que apresa al
bandido.

«Montana Mcon», en que Joan Crawford ac-
túa de protagonista, es la primera producción
musical de aventuras del Oeste. D1fiere muchí-
simo, por otra parte, 'en tema y en 'factura,
de las películas del Oeste 'que He hacían hace
al'gunos años. Fué dirigida por Mal Sto Clair,
que acaba de firmar un ,nuevo y largo contratozyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

[ohn Mac Brouni..en el tipo del bandtdo del Oeste, "Hillu", de la película "Montaña Moon", de la que
loan Crawford es protagonista. -

promete ser una de las- película-s más íntere-
santes de la temporada próxima. D-esempeña
el papel femenino principal una - actJ::izde '
diez y nueve años, Lucille Powers, salida de
la:s filas -d;e)as «extras» a indicación de Vidor
que la contrató para su nueva producción.

Esta película signiflcara tasnhién un nuevo
paso 'en Ia carrera de Joihn iMack Brown, an-
tíguamente campeón de !fútbol en 'la Univer-
sidad de Alabama, y a quien se iha adjudicado
el rol de Billy the Kid, a consecuencia de su
triunfante caracterización en otra producción
del Geste, «Montana !Moonll. Wallace Beery
desempeñará uno de los roles de carácter más

con la M,etro Goldwyn JIIIayer; Johnny Mack
Brown desempeña el rol masculino principal,
y Clili !Edwards, Ukelele lIke y Benny Rubin,
proporcionan el elemento cómico. '

Para filmar esta película;' la compañía se
dirigió a una hacienda en el corazón de las
montañas de San Jacinto, a cuatrocientos
ochenta kilómetros de Los Angeles, donde
asentaronsus reales juntando ifuerzll's con los

E s t e n ú m e r o h a s i d o v i s a d o p o r l a c e n s u r a

a
DEL O E S T E

vaqueros contratados para la producción,
Desde allí organizaron expediciones con el ob-
j-eto de encontrar un paraje de belleza natural
apropiado para ciertas escenas.

Detalle interesante Fué el empleo de «detec-
tives del eco» o batidores de campo, quienes
armados de bocinas se consagraron a la tarea
de descubrir los 'ecos 'que, al repercutir en
'los valles y flancos de las montañas 'Pudieran
intervenir con la impresión sonora. 'El infor- -
me reveló 'que los ecos producidos por Jos
miembros de la compañía no eran partioular-:
mente dignos de reprobación; 'Pero cuando el
eco repetía las exclamaciones de los vaqueros
insultando a algún potro rebelde ... ¡'qué dían-
tre ¡ el dir-ector Sto Olair tenía 'que .fijarse en
que las películas pasan por la censura ...

,Notidic6se a los miembros de la compañía
que deberían someterse a una estricta rutina
diaria, [que incluía acudir al trabajo a las siete
d-e 'la mañana, ataviados con la misma indu-
mentaría cuando la temperatura giraba alre-
dedorde 10 grados ceutígrados sobr-e cero en
la mañana, y de ,25 arriba al mediodía; ca-
balgar infatigablemente casi todo 'el día con
los vaqueros, comer a las seis d-e la tarde y
acostarse a las nueve de la noche.

Míster Sto Glair declaró más tarde, sin em-
bargo, 'que no resultó tan difícil 'que los ciu-
dadanos 'se amoldaran a las nuevas condicio-
nes como lo fué para la cuadrilla de vaqueros
el adaptarse a las costumbres de la ciudad
cuando. los llevaron a Hollywood para termi-
nar la producción. Hahituados a 'la vida al
aire libre, Jos vaqueros no 'Podían avenirse a
dormir en los hoteles ni a.comer en restauran-
tes y vestir de lechuguinos en Hollywood ter-
minadas las horas de trlllbajo, Parecieron muy
diohosos cuando se ooncluyó de fllmar la pa-
lícula 'Y pudieron regresar a sus montañas.

Miss- Crawlord eácó provecho de 'la expedi-
ción-aprendiendo el millón de cosas acerca del
cómo y el 'por qué de la indumentaria de los
va-queros, que siempre le había parecido algo
exagerada. He aquí algunos de los puntos prin-
cipales :

El sombrero de ala ancha sirve para prote-
ger 'los ojos contra el 'resplandor del sol, así
como contra el granizo y la lluvia, cubriendo
al mismo tiempo l~s hombros y la cabeza.

El pañueloaml;lrrado al cuello sirve, ade-
más de los usos ordinarios, para defender la
nariz y la boca de las partículas de álcali y
el polvo 'que se levanta 'en los rodeos.

Las baragas de cuero se llevan no 'Sola-
mente por abrigo, sino para proteger las
piernas contra lae espinas y la maleza, evi-
tando que desgarren los pantelones d-e tela
de algodón y, lo más importante, a IDuer de
escudo .contra las mordeduras de las ser-
pientes de cascabel.

LaS. pistolas no se cargan con el objeto es-
pecial de defenderse contra los «hombres
malos», sino con el propósito de rematar a
[os becerros o caballos mal heridos, ry para
contener a las enloquecidas reses cuando par-
ten de «estampida».

rComo dice Joan: [cQFuéuna aventura muy
interesante eso de verse Il'llá internados -en
las montañas, lejos de las luces. de Holly-
wood y fr-ente a ir-ente con la naturaleza ...
y la producción resultó espléndida».

CARMEN DE PINILLO!"

e ·C u á l la
r

m a s a tr a y e n te e s tr e l la Cinematográficaie s

unos sedecidirán por Clara Bota, otros por loan Crawfordo GloriaDificil la elección. Sí se pregunta a los jóvenes,
Swanson o Anita Page o quién sabecuál.

. Entre las jóvenes la elección no es menos dudosa.
/ éCUÁL

Haga su propia selección pidiendo una colección

(5 pesetas por giro postal)a

c]ohn GilberO éEugeneO'Brien) éRamón Navarro) éMli Asther) ...

ELEGIRÍA USTED)
de 10 postales de las estrellas más populares del cine norteamericano

CÁNIDO'S BUREAU
.254 Manhaltan Avenue - Neui York
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Reproducimos 'aquí varias escenas de la
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La suntuosidad
con que se pre-
senta esta revis-
ta, la belleza
delas" !lir.ls"
quefonna»
los coros y
la calt-
dad ar-ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
u s lic a .

de

sus principales
figuras, como
Doroihy Lee,
Mary [an e
Halsey, Hugh
Trevor, Bert
Wheeler y Ro-
bert Woolsey,
le aseguran un
éxito clamo-

I
roso.



1 0 zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

El azul pd/ido, color que sienta bien

a las rubiaszyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

'El azul pálido es el color más bonito y me-
jor apropiado para las mujeres rubias dice
uno de los creadores de Ias modaszyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAde la Pa-
ramount.

Josephíne Dunn, con cabello de oro y ojos
aZJUJ.es,una de Ias cinco bellezas 'que con Char-
les Rogers aparece en ,«Saáety in numbers»,
lleva en 'esta película, un bonito traje de no-
che confeccionado en :trocado 'y moiré azul pá-
lido, iLa dalda está ¡formada por tres grandes
volantes, y va recogida en la parte de atrás
con unos fruuoidos circulares.

El adorno de los trajes sa;tre

de primavera

Unas bonitas escarolas de organdí, serán 61
adorno que deberán llevar los trajes sastre y
de sport de la 'gente; es decir, mujeres {le
buen gusto .esta estación, según opinión de
los mejores creadores de las modas de 'la Pa-
ramount. INataHe iMoorhead, en su papel en
la película de esta Compañía, «l'h-e Benson
Murder Case», nos presenta un bonito ejem-
plo "0 muestra de este traj-e. Natalie lleva un
elegante traje sastre a.zul fuerte, 'que ostenta en
las solapas y línea del cuello una escarola
bien, plisada de organdí, que iháoe un hermoso
contraste sobre el color y todo el conjunto
¿¡,el traje.

Una muchacha valerosa

!Miss Arveta Rogm~r ,de dlecísíete años de
edad, alumna de la Escuela Superior de
Hempstoad, haestado a 'Punto {le ser 'Víctima
de un accidente de ¡fatales consecuencias en
un concurso de descenso con paracaídas, cele-
brado recientemente 'en el aeródromo dg Roo-
sevelt.

tArveta Regner se lanzó al espado desde un
aeroplano a dos mil píes-de altura provista
de un paracaídas ; pero tuvo la desgracia de
que el pie izquierdo se le 'enredase en las
cuerdas que 'Protegen el paracaídas', debido a
lo cual 'el aparato no se desplegó más 'que en
parte y Ia muchacha empezó a descender,
cabeza abajo, a una velocidad alarmante ha-
cia tierra.

Mientras Ia multitud de diez mil personas
que presenciaba el concurso de Roosevelt Field
gritaba aterrorizada ante la catástmfle que
se avecinaba, la muchacha luchaba para li-
bertar el pie y conseguir que el paracaídas se
abriese. Con 'Una sangre fría inconceblbls en
tan terribles momentos, Arveta Iogró coger
las cuerdas de la envoltura del aparato por el
lado en que el paracaídas se había abierto, y
tiró de ellas hasta que consiguió igualar la
presión en ambos lados del paracaídas. Mer-
ced a esta maniobra disminuyó la presión ej-er-
cida por Ias cuerdas sobre su pie, que des-
pués de continuos esfuerzos logró libertar
cuando había descendido mil quinientos pies
aproximadamente.

Tan pronto como Ia muchacha logró desasir
su pie, el paracaídas se a-brió totalmente y
Arveta .negó momentos después a tierra, sana
y salva.

lA pesar del accidente que estuvo a punto
de eostarle la vida, Arveta aterrizó más cerca
del ·gran circulo blanco dibujado en medio del
aeródromo, que era la meta, 'que Ias otras
dos mujeres que tomaron parte en el con-
curso.

Los aviadores y técnicos ce aviación que se
encontraban en !Roosevelt Field durante el

Una orden que no fui olcidada ,
Los fracasos matrimoniales de los ciuda-

danos ingleses 'vienen a costar aproximada- iMientrás Taylor enumeraba todos los ho-
mente la cantidad de 800.000 libras anuales, nores 'que 'había recibido de las diversas cor-
según 10s cálculos de un abo.g.adoespeciali- tes de Europa y todas [as diferentes órdenes
zado en divorcios. militares yeivHes a las que pertenecía, un

Este abogado, que cuenta con una vdistin- ~ adversario político, rque las iba contando, le
guidisima clientela, ha heoho recientemente interrumpió diciéndole;
las siguientes maníéestacíones : ~Se le olvidó citar al rey. de Prusia, .por

'«En Inglaterra se registran anualmente lo cual presumo que no le dió ninguna orden.
unos 4.000divorcois. El 80 por 100 de estos ""':S,eequivoca, amígo - repuso Taylor-.
casos no son llevados ante los Tribunales de Precisamente' me dió J¡;¡. orden más impor- \
divorcios ; pero los 'gastos de abogados, poli- tanteo
cías particulares y. otros gastosde menor im-, -élCuálP
portancía, ha-cen 'elevar el precio de estos di- =--iLa orden de que abandonase inmediata-
vorcios a unas '226.000 libras esterlinas. mente sus estados.

.El 20 por 100 de los casos de divorcio que
se resuelven mediante la acción de IQs Tribu-
nales, ascienden a cerca de las 500.000 libras
al año. .

Contrariamente a'!lo que se cree, un dos
por ciento de los maridos divorciados pagan
por concepto de alimentos a sus ex esposas;
pero de éstos, unos setecientos tienen que dar
a sus ex esposas una subvenciónde dos libras
por semana.

· p O D u l c s r f i lm · .

concurso de paracaídas han manifestado que
hay pocos hombres que sean capaces de con-

. servar la sangre fríademostrada por Arveta
en su accidentado descenso, y 'que, segura-
mente, si no hubiera conservado toda ·su s·e-
renidad para tratar de reparar el accidente
sudrido, la muchacha se habría 'estrellado sin
remedio.

El precio de los fracasos

matrimoniales

Una mujer amamanta

unos léoncitos

En el Jardín Zoológico de Varsovia se está
realizando una curio-sa inversión de la histo-
ria de Rómulo y Remo, que fueron amamau-.
tados por una loba. !En el caso 'actual, en vez
de ser elímentados los niños por un animal,
son Ias crías de Ios animales las 'que estén,
alimentadas por una mujer. 'Los protagonistas
de este experimento desusado son una camada
de cachorros de león, la madre de los cualesUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

M á q u in a s p a ra c o s e r y b o rd a r

L a s d e m e jo r re s u lta d o

L a c é le b re rá p id a

~ t a J J a
murió al parirlos. 'Dos mujeres - las esposas
del doctor y del ¡guardián del Jardín Zooló-
gico - 'están alimentando a Ies crías con su
propia leche.

El anillo de boda

Hace más 'de un año la esposa de un em-
pleado ¡f'erroviario perdió su anillo de boda.

Por más investigacíones 'qiue hizo no pudo
. dar con él y renuncío a su evocadora alhaja,

Pero el otrodia, en 'Una ratonera de lá bo-
dega, apareció un ratón 'que llevaba 'Como co-
llar un 'objeto brillante; 'era el ¡famnso anillo,
por el 'que un ratoncito ha:bía metido la ca-
beza hace tiempo. El ratón creció con e! cuello
atrofiado, y así recorría Iabodega .con el ci-
tado collar, ihasta 'que el 'Otro .día se. le ocurrió.
meter también la cabeza 'en una ratonera.

La sorpresa de la ferroviaria- fué tan graude
corno su alegría.'

Costumbres chinas,

Los matrimonios entre los chinos revestían
en su celebración megniflcencia y aparatosa
solemnidad. Este pueblo no tuvo en mucho
la consideración' que merecía la mujer, aun
cuando sólo [uera por 'su condición de ma-
dre ; más que coma. una compañera era tra-
tada como una cosa,

Llegado 'el momento de contraer estado, el
chino, encargaba a sus padres la busca de una
hermosa y rica doricella y éstos ia elegían
'entre' sus amistades, proourando ver a la que
destinaban para esposa de su hijo en los 11).-
gares donde la vista no pudiera engañarse,
como, por ejemplo, 'en el baño, para que no
pudiese ocultar sus deíeotos, si 10& tenía. Si
1;38a-gradaba por sus cualidades físicas inda-
gaban sobre las morales, y si también les
'sa¡tisil'acían estipulaban con el padre de la.
muchacha ,la cuantía de la dote, y al cabo de
cierto tiempo se 'Verificaban los esponsales.

Encerrada 'en 'Un. palanquín marchaba la
doncella a casa del esposo, acompañada. de
una procesión de 'esclavos y familiares, ani-
mada de músicas y coros de jóvenes donce-
llas 'que nevaban en 'sus brazos y cebezas ces-
tos de flores 'Y gulmaldas de frutea, ilumi-
nando 'esta mardha nupcial una cabalgata de
histriones que con antorchas perfumadas de
resinas olorosas oustodiaban las ricas preseas
que habían de entregar con ia mujer al es-
poso. IUn altóemisario, al llegar el cortejo
a la puerta. de Ia casa del marido, entregaba
la llave del palanquín; éste la aceptaba o no,
pues antes debía ver a la doncella. Si acep-
taba la' admitía y abría el palanquín, y si no
le agradaba podía devolverTa llave al emi-
sario, 'sucediendo por cortesía frecuentemente
que aceptaba .¡lU posesión, aun cuando des-
puéade pasado el -tercer día la repudiase, en-
viándola a casa de sus padres con la 'dote y
los presentes aportados. '

Si al cabo de tres días no la enviaba a sus
familiares, le pertenecía totalmente; ya era
su esclava, podía venderla, jugarla y aun a
10'8hijos que tuviesen. Ella nunca debía pro-
testar de los malos tratos del esposo que pu-
diera darle, 'pues grande delito era la desobe-
di encía al marido, siendo castigada la rebelde
públicamente con cien palos, y muchas veces
uncida con el asno.
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H
OLLYWOOD acaba' de asís-

. tir a un bello 'espec-
" tácnlo.

Bebé Daníels radiante de feli-
cidad bajo su traje- de novia,
Blancor y pureza toda ella : corno
el ramo de azahar 'que apoyaba
blandamente en su seno palpi-
tante de amor.

1Qué novia más encantadora
Bebé iIlaniels !

La rodean sus damas de ho-
nor Marión Davíes, Constance :

Talmadge, BeUyCompson, Lila
Lee, Adela Rogers Sto Johns, Día- ,
na Fttzmaurioe, Marie Mosquin-
ni, Ma,e. Sunday, Mujeres oéle-
-bres, 'gentiles y. bellas,

y la madriue=-Louella O. Par-,
sons=-orgulloea del principal pa-
pel IlJU:erepresen ta en este acto.

y la 'señora !PhyUis Daniels -
madre de Bebé - que lleva la
novia al altar, més orgullosa te-
davía,

y Sen !lJyon, 'el novio, dando
el brazo a su prometida, con el
rostro alegre, <losojos brillantes,
la carne estremecida al contacto

B e b é
I

P R O B L E M A

1de la carne tiibia,suav'e, perfu-
mada de 'ella:

Detrás, el cortejo nupcial.
tAllí Norma y Natalia 'I'almed-

'ge, J oan rGrawford, Dolores del
Río, Baquell Tones, Clara Bow,
Janet 'Gaynor, Mar-y Dunoan,
Anita Psge, Esther y Jacobina
Ralsto?, 'Mary Bríand, Dorothy
Sehastian, Norma Shearer Alice
Wihite, Colleen Moore, 'Renée
Adorée, Vilma Banky, Greta

. Garbo, Dolores Gostello, Billie
Dove, Laura La Plante.

O r ie n té m o n o s

[e de sus obras, teniendo, que es-
coger elementos apropiados para
ejecutarlas, porque, e.cómo pue-
den hacer una sencilla película
de ambiente cosmopolita y mo-
derno si J·es falta lo principal P

Pero bien, ha llegado a un
punto tan crítico esta enferme-
dad, que así podemos llamarla,
que aLgunos desengañados, han
trabajado y hanse procurado
un apoyo extranjero para ha-
cer Una producción digna de fi-
gurar entre las modernas de las
mejores casas. Entonces, si al-
guien ha hecho varia¡' (momen-
táneamente aun que sea)el CU1'-
so de nuestra p¡'oducción, c por
qué no formar un potente blo-
que para unirse con alguna em-
presaextranjera y' trabajar aquí,
en España los argumentos que
tanto desea el mercado P

tA1gunos años atrás se iJ:J.&bló
del asunto, pero tomándolo por
los cabellos, corno- vulgarmente
se dice, no 'se 'Pudo llegar a un
acuerdo; más hoy día en que el
cariz positivista se va adueñan-
do de nuestra alma, es cuestión
de buscar aunque sea en el sub-
suelo aolguna casa productora ex-
tranjera 'que 'quiera unirse con!
nosotros para hacer algo bueno.

'En otro: tiempo ya hice notar
la necesidad 'de hacer produccio-
nes habladas en castellano 'Y ac-
tualmente después de 10 dicho,
debo hacer notar otra vez la co-
diciosa 'presa 'que es la península
para Ios extranjeros; y nosotros

.... antes de 'que acaparen 'Para sí to-
dos los medios con que cuentan
los productores hispanos, debe-
mos adelantamos a éstos, antes
de que hmndan la producción na-
cional en 'el olvido, para lque
ofr-eciendo nosotros el ¡gasto ma-
-terial,ant'es de 'que nos lo arre-
,baten, pueda ,figurar nuestro
nombre en el día de mañana
unido con otra empresa, ya que

\ aquí no ha habido nadie, /lIDSO-

Iutamente nadie, capaz ,de aJ"U-
dar a lo del país y de hacer que
nosotros solamente .fiJgurá:semos
'en primera fila y a 10 menos así,
podremos ir a la vanguardia
acompañados de un buen guía y
ayudante.

Quisiera poder exponer todo
mi pensamiento en este breve ar-
tículo para probar a lo menos ¡:I:e
demostrar la verdad, pero en
vista de lo mucho que queda
por decir, prnseguiré con mi se-
gundo artículo ¡la tarea. empren-
dida.

N
o se crea al leer las pre-

sentes líneas, 'que mi
propósito es censurar <la

labor de los productores nacio-
nales, siao, que esperanzado por
la dranca mejoría del ,film hispa-
no, témome que por falta de ele-
mentos primordiales se muera
en su pubertad; 'Y ahora que cual
si mera un 'Caso de' conciencia
he aclarado este punto, séame lí-
cito pasar al desarrollo del plan
preconcebido.

«iLas cosas del mundo no va-
rían hasta que alguien las hace
variar», dice con razón Gar d-
field, lo 'que va como pinta-
do para nuestra cinematografía.
Efectivamente, tras· rudos ensa-
yos han logrado los productores
lanzar aLguna obra hispana en el
mercado, que ha obtenido el di-
fícil beneplácito del público, pe-
ro, .otra vez, háse aparecido el
'eterno conflicto, y 'quizás últi-
mamente ha tomado mayores
proporciones 'por la mejor cali-
dad de <las obras,

De poco tiempo a esta parte
varios críticos han censurado el
fondo de nuestras obras, censura
que desgraciadamente 'está basa-
da en la verdad, pero bien, c ha
ayudado alguien alas abnegados
productores que se han lanzado
'sin elementos al mercado P lH~e
aquí el talónde Aquiles, 'el pun-
to vulnerable de nuestra cine-
matografía, 'el quid pro qua,
que se presenta claramente a los
ojos de todos; ·en una palabra,
'el eterno conflicto monetario. No
'es 'que 'quiera decir que se en-
ouentren nuestras casas produc-

toras M 'estado diifícil pero sí,
que no pueden tomar los, elemen-
tos necesarios para Ia producción
acabada de sus obras elEs que no
hay dinero en la Península) Muy
al contrario, más los poseedores
de. él, no 'quieten emplearlo en
algo, que quizás todos involun-
tariamente hacemos que Io vean
1'uinoso.

. Largos años de experiencia
han demostrado que la titánica
Iahor emprendida por Ios direc-
tores y 'Casas productoras, no da-
ba el fruto deseado y así vemos
cómo casas 'que ya cuentan con
algunos años de existencia, tie-
nen que continuar hoy día bus-
cando argumentos, en que !haya
muchas escenas al aire libre por
no tenerZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAI estudios adecuados,
para la improvisación de varios
interiores a la 'vez, 'Y esto, in-
fluye poderosamente en el roda- F. DÉ LOS Ríos

y ellos : Charles Chaplin, Bus-
ter Keaton, Gilbert Roland, Char-
les Farrell IEdmund Lowe John
GHhert,Adolphe -Menjou', Ro-
nald Colman, George Bancroít,
John Barrymore, Wmiam Rai-
nes, ICharles Bogers, lDoug:1as
Fairbanks Jr ....

Directores, escritores, produ-
tares. Un acompañamiento enor-
m-e,de más de doscientas perso-
nas, célebres casi to das ellas.

iEll cortejo es brrllante.
y la novia bella. Y más blanca

y-más 'Pura que el ramo de aza-
har que descansa en su seno ti-
bio, palpitante de amor.

Frank Fay: Raquel, RBiqUeJ Torres; Lolita
Romero, Myrna Loy; Dolores, Armída Ven-
drell; Jed, Noah Beery; Lolita Roberto, Mona
Maris ; Pedro, George Stone ;: P h ilip « , George
Coopero

«Una noclhe roméntíca» ¡(!Artistas Asocia-
dos). Director, Peul Stein. Repar-to : Alexan-
dra, Lillian Gísh ; Príncipe Alberto, Bod' La
Rocque ; Doctor Nicholas, Conrad Nagel.;

Peltculas terminadas

L A corista 'en Hollywood» (First ·Na-ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
( j (

tional). [)d~~or, ~,ervin .(Le iR?')"_
Reparto: Dt:Cte, Alice 'White ; Iun-

my, Jack Mulhall; Sam, Ford Sterling; Don-
na Harris, Blanohe Sweet ; Frank, John
MiIjan: .

"J3a1o la Iluna de Texas» (Warner). Direc-
tor, iMichael Curtiz. Beparto : Don Carlos,

P7"incesa Beatriz, Marie Dresler ; Conde Lut-
zen, Albert Conti; Sinforosa, Billie Bern-
nett; Mitzi, Bárbara Leonard; Georqe, Phi-
líppe de Lacey.

«La divorciada» (Metro). Director, .Robert Z.
-Leonard, Reparto: Jerry, Norma Shearer ;

Ted, Ohester Morris; Paul, Conrad Nagel :
Don, Robert Montgomery ; Ionice, Mary
Doran, .
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Lois Moran, constituye a~o
de los máximos. prestigios ar-
tísticos del elenco de la Fox.

Lois unezyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAa su cálida belleza,
un formidable iempe- . .
ramenio,ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAy una sim-
paiia arrolladora, lo
que hace de ella una
de las mujeres mds
airadioas de Cine-
landia. •zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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Una e3cena d~

"El ReyZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAV a -
gabundo",zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAen

la que apare-

cen le a n e ti.

Mue Donald y

Dennts Klng,

3U3 p~inclpale&

inUrpr.te3:
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Cine sonoro internacionalzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

N Ila película panorámica ni la trldímen-
. sional, ni aun la televisión, menecen

por ahora la atención del productor
cinematográfico; el problema más urgente que
se plantea en estos días es el de la película
'hablada, y aablada en <todos Jos idiomas im-
portantes.

La solución inmediata de ese problema no
reside, ni mucho menos, en la sustitución más
o menos chapucera del diálogo, empleando vo-
ces de artistas invisibles. Es ilusorio pretender
que el público acepte como buenas, produccio-
nes muy infer-iores a Ias que está acostum-
brado a ver.

La solución más inmediata consistirá, ein
duda alguna, en formar compañías artísticas
en Hollywood, con 'elementos de todos los paí-
ses, tActualmente, 'la iParamount lleva a cabo
toda una serie de pruebas -con artistas bien
conocidos de todos los países.

La eolucíón final a este problema, sin ero-
,bargo, consistirá seguramente en la coopera-
ción reciproca 'entre los estudios de :América
y ~os del extranjero, de modo que en estos
últimos se produzcan en diversos idiomas, las
películas hechas en inglés en California. lEn
los países en 'que tales estudios no existan,
éstos serén probablemente creados con capital
y medios norteamericanos. La cooperación no
podrá por menos de ser eficaz y, en tanto los

Tú, entre todas, la del dia,
con melena a lo garc;:on
eres la anfibol,ogia

andrógina de Platón.

La melena es una viña
de hechizos, y su saber,

hace a la mujer más niña
y a la niña más mujer ...

Gala suma, alto pr.imor,
es nimbo más que cor-ona; ..
Cupido, dios del amor,
lleva melena garc;:ona~

CRISTÓBAL DE CASTRO
(Con la dlSinlerll.da auloriulión del aulor)

VENTA EN PERFUMERías

estudios del' extranjero recibirán valiosas in-
formaciones de carácter técnico, indicarán a su
vez a los de Hollywood 10s medios más ade-
cuados de perfeccionar la producción por cuan- ,
to se refiere a matices idiomáticos, caracterís-
ticas nacionales" etc.

La influencia de 'la película hablada será de
importancia capitel por lo que 'se refiere al
perfll peculiar de cada- idioma. En 10s Estados
Unidos" ha servido para dar al público una
impresión más clara y un conocimiento más
perfecto de 'su propio idioma. iEn las zonas ale-
jadas de los grandes centros urbanos, 'las pri-
meras películas habladas fueron acogidas con
burlas y carcajadas, y los bien intencionados
espectadoreacreían 'que aquel inglés, 'que ellos
oían hablar por primera vez, era ridículamerr-
'te p,d',ectl\do'y estilizado. Poco a poco, empero,
han ido dándose cuenta de 'que tal es el inglés
que debe 'hablarse, y el 'que de hecho se ha-
bla en todos los circulosde gentes cultas.

Idéntica reacción !ha de tener 'la película ha-
bladaen todos los demás países del mundo, en
aquellas regiones donde el teatro es difícil-
mente asequible, 'Y' en las que el exceso de
modismos ha 'llegado' a corromper el idioma
original. En resumen, una de las misiones más
importantes de la película hablada será la de
unificar cada una de las lenguas de Ias diver-
sas razas, restituyéndolas a su pureza ori-
ginal.

La modestia de Clara Bow

D ESPUÉs 'de una ausencia de 'Varios meses
de la pantalla cinematográfica, el pú-

. blico volverá 11 ver a la inquieta e in-
trigante protagonista de KCiEJIO»y «Rosa, la
Revoltosa», a Ia gentil pelirroja [Clara Bow, en
una película que está en vías de realización en
el 'estudio californiano. de ~a Paramount, inti-
tulada 'cclFiela la marina», la cual, por noticias
que nos llegan de Hollywood, promete ser [a
suprema creación de la refulgente estrelladel
cinema.

Un notable periodista americano 'que ínter-
viuvó a [a linda Claríta durante una pa-usa en
el rodaje de las escenas de la película «Fiel a
la marina», se nevó la impresión 'que aquí
transcribimos, de una de las artistas de 'la pan-
talla, a [quien no. ha afectado absolutamente en
nada ef advenimiento de ,la palabra en el sép-
.timo arte. .

Clara Bow - dice el periodista yanqui - es
solamente actriz cuando actúa ante el objetivo
de la cámara. ALgunas «estrellaaedel cinema si-
guen siendo actrices más allá de las paredes
del estudio 'Y actúan en 'su vida íntima como
actuarían ante la cámara o el micrMono. El ho-
gar de algunas de eSfi.¡Sactrices es como el set,
por decirlo a la inglesa, donde interpretan 'los
caracteres, del cinedrama o cinecomedia. Clara
Bow, por el contrario; vive en uno de los cha-
lets más modestos de !Beverly Hills, en donde
se levantan los palacios de 'las grandes lumina-
rias de 1a pantalla. Para no parecerse en nada.
a sus colegas, Clara Bow no se permite tan si-
quiera el lujo de tener una, piscina en el jar-
dín, ni habitaciones separadas para -':l'US sir-
vientes, los cuales tampoco son muy numero-

- sos por cierto, pues. la servidumbre de Olarita
s-e compone de una secretaría, una doncella
de cámara, otra doncella que le atiende en el
estudio y una cocinera. Recientemente Clarita
suprimió el chofer, pues gustándole conducir
personalmente el auto, el chofer le resultaba
absolutamente inúti'l,

A pesar de eu ingénita simpatía, y de la
afabilidad, que es también innata en ella, Clara
Bow tiene muy pocos smigos y ninguno que

pueda llamarse Intimo. Le halaga el aplauso,
pero aborrece la adulación, por creerla la 'Ver-

. dadera esencia de Ia insinceridad. Olarita huye
de la afectación y es en todas sus cosas la per-
sona más amiga de la naturalidad que existe
en Hollywood. ' <,

Hoy,después de una corta pausa en sus ac-
tividades artísticas, Clara Bow vuelve a la pan-
talla con el mismo dinamismo" la misma viva-
cidad y el entusiasmo que la arrastraron, en
en una avalancha de popularidad muúdíaí, a
las más altas cumbres del aprecio público cuan-
do se reveló una estrella de primera m¡i,gnitud
a raíz de su aparición en la película cciEllo»,de
imperecedera memoria para los buenos aficio-
nados al arte de la pantalla. '

Emesto Vi/ches, contratado
por la M G. M

D ESDEalgunas semanas a esta parte se
- saoía 'que nuestro 'gran a-ctor de tea~

tro, Ernesto Vil ches , ha;bfa sido cono'
tratado por una potente marca americana
para la interpretación de películas habladas
en español. Lo 'que no se sabía a punto fijo
era qué compañía había logrado atraer a su
elenco un valor teatral tan positivo y presti-
gioso.' .

[,a noticia nos llega hoy concreta 'Y categó-
rica. «Ernesto Vílohes se encuentra bajo con-
trato con la !Metro Goldwyn Mayer para in-
terpretar por lo menos dos películas' en es-
pañol, durante el presente año.»

IEs,to prueba 'una vez más 'que la M. G. M.
I está dispuesta ,a no Perdonar medio para

ofrecer en breve y con regularidad al púhlice .
español, películas habladas en su idioma.

A los 'Varios artistas de esta compañía que
ya conocían la lengua española, tales como
Ramón Novarro Don .Mvarado, Raquel To-
nes, BusterKeaton, etc., han v-enido a su-
marse últimamente Gílbert Roland, Rosita
BaHestero, iErnestó Vilches, y algunos otros
ecsoreaespeñotes die 'que próximamente po-
dremos darles a 1,l:g.tedescuenta.

Para sus baños
de nar

La vida
vale

,.
mas•••

Si no sabe usted nadar;
use un "Flota".

"Ptas. 5 a 10 uno, según talla

"Cautxú Catalá"
/ Cortes, 615 - BARCELONA

Y en toda Espalla
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"1'Juestro amor pasó a la historia"
(Schotis)

q)el maestro' 'José ~ajara @arcía,
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Ernest Torrence, veteranoy reputado actor de la M-C.-M, y su esposa, retrocedena la edad romántica en medio

de este paisaje de árboles gigantescos, que forman una selvaen miniatura en los parques de su residencia, que;,

se alza en las colinas, de Hollywood.
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A R G U M E N T O D E L A S E M A N A

d e C a ta lu n y a
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Producción Paramouni.

Intérpretes: Helen Morgan, Charles Rugglesy Fred Kohler.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

L A civilización de n~,estra tan decantada
era .de Ia mecánica, al proyectar la
luz de sus miílones de focos eléctricos

por sobre Ia superdícíe de las metrópolís gi-
gantes, ha hecho aún más intensas la ne-
grurazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAy 'el pavor de los antros del hampa.
A ,la agresión brutal, 'pero abierta, de días
menos :powgr.esista:s le ha sucedido el ataque
traidor' del moderno pistolero. 1E,1 bandido de
'la leyenda ha pasado para 'siempre a la his-
toria, ;r hoy le ha reemplazado, en el país
que es 'exponente de la nueva civilización, el
bootieqer, 'el oontrahandista de licor. Cono-
cedor de los Iaberintos complicados de la ley,
libre en 'Sil actuación einiestra, discurre como
cualquier inocente. ciudadano por las calles de
la urbe populosa, pronto siempre a desemba-
razarse por la .vía més rápida de aquel que
ose entorpecer sus maquíneciones. '

John ,Han son, 'el redactor ·del «Chicago Ti-,
mes», sabe de antemano alos peligros que se
expone al tratar de desenmascarar al temido
Sam Hornes, dictador de los destinos de la
en tiempos pacífica villa. de MoráLL Nadie i.g-.-
nora que Horner es únode los contrabandis-
tas más audaces y pefígrosos de la comarca,
'empero', la policía no ha podido aún hallar
contra él una prueba 10 iba:stani-e concluyente
para cortar. de una vez su tray-ectoria de crí-
menes. Hanson, ciegamente fiado de su buena
estrella, trata de 'encontrar la prueba 'que las
hl1;est:es policíacas no han 'podido aún descu-
;brrr... . .

Al llegar a MoráJn, una llamada misteriosa
de telélfono le lleva a ci-erta misteriosa direc-
.ción, una C8Jsa a¡parentement,e deshabitada.
lEn ella, agazapado en 'la tiniebla, le recibe un
enigmático personaje, a'lqu,e Hanson no lo-
gra ver la cara; una voz que parte die la -som-
bra hace proposioiones cIe soborno, amenaza,
Es preciso que lainformación periodística que
Haason anda buscando no llegue a publicarse
en el (QCihicago Times»; el premio de la obe-
diencia serán roi'l dólares.; el de la rebeldía..;
~a muerte,

Pero Hanson, escasamente amilanado por
-la amenaza, vase a'qJlJ:ellamisma noche al Ri-
ver íhm, un alegre rendez-vous nocturno de

- 'las 'afueras de iMorán, donde Horner ha esta-
blecido 'su cuartel general. Después de tras e- .
Igar unas cuantas cenas, se dispone a tele-
[onear al ,((1011ic8JgoTimes», Ya ha cons-egui-
do que le pongan en comunicación con el re-
dador j-e'fe, y está ya a punto de informarle
de lo que hasta la fecha ha descubierto, Pero
la palabra ,s.e corta J)ruscamente, mientras la
música del salón ahoga el 'estampido de un
pistoletazo. Y Hcener, satisíeeho ' del buen
éxito de su crimen cobarde, s'e vuelve tran-
quilamente al salón.

En e,l River ílnn, a la sombra del poder ili-
mitado 'de Horner. reina con sus canciones
la sin par Lola, la misteriosa protegida del
contrabandista. Con ella, para mantener la
animación del iRiver Inn trabajan los tres ex-
céntricos musicales Da'fify, Moe y Joe.. Daífy,
'el director del trío, d-etesta y terne a Rorl!er
como a la peste, y presiente que todos, m-
clnyéndose él mismo, irán un buen día a pa-
rar al patíbulo. Una, vez se lo manifiesta a
!Lola, pero ésta se níega a abandonar a Horner ;
además, explica Lola, 'dentro de tres días se,
ha>brá llevado a cabo el elIlillarque de una
importante partida de contrabando, y enton-
ces 'Podrán todos irse a donde les plazca.

'Mientras tanto, el áefe de !redacción del
«Chicago Tímes», irritado por la que supon.e
ser desidia de Hanson, manda a Morán a Wi-
llde [Bm'dbuge1, el niño mimado ele la redac-
ción con órdenes terminantes de buscar a
nan~on y de comunicarle que queda despedí-
do ,doelperiódico. Bindbugel parte para Morán

sin más dilaciones, y prooede a la busca de su
camarada. Conocedor de .las aficiones espiri-
tuosas de 'su amigo, y guiado por los' infor-
mes del hotelero, 'Va a' dar al lR~ver [nn.
Nadie puede allí- darle informes de Hanson,
por la sencilla razóñ.de que unos cuantos su-
jetos armados de pistolas automáticas le im-
piden entrar. Cosa que a Bindbugel. no deja
de parecerle un tanto misteriosa, por lo que
se decide a explorar el lRive:r: iInn por su
cuenta y riesgo.

!Lo sucedido es que Horner, segur-o de 'la
elecúencía irresietible de 'SlUS proeedimientos,
ha celebrado una entrevista con el jefe de po-
licía de Morán, a 'fin de sobornarlo. A.l ne-
.garse éste i sus hombres, Horner los ha s,e-
cuestrado en el Jti'Ver Inn, mientras algunos
de sus cómplices. mantienen a distancia a los
.curiosos como Bíndbugel,

Pero el astuto redactor del «Chícego Times»
no está 'dispuesto a retroceder en su empresa.
Coosigue xíeelizarse 'en el Biver ílnn,' 'Y en
una die las hahitaciones se encuentra con
!Lola, 'en la que inmediatamente reconoce a
una antigua novia suya, a la que no .ha visto
desde hace muchos años. -Lola, al verle, siente
rever deeer 'su pasión -por el periodista. Se-
'gur_a de que Horner, tanto por celos como
por su odio irrefrenable hacia los reporteros,
tratará de asesinarle, lo mismo 'que a Han- '
son, invita a Bíndbugel a tomar una copa en
el salón, y le encarga secretamente a Daffy
que le eche un narcótico en el Iicor. Bind-
hugel cae ¡pr'9fundamentoe dormido, y LoJa
'entonces loehace meter en un tren con rumbo
a Chicago, segura así de poder salvarle ..

Bindhugel, al despertar y encontrarse en
tan inesperada situación, se apea del tren en
la primera esfácíón de parada, y vuelve pre-
cipitadamente a Morán. AJ llegar a la villa,
se dirige a la comisaría y, creyendo hablar
con 'el j,e¡;e de policía, le comunica a Horner '
'sus planes para desenmascarar al peligroso
centrabandista que durante tanto tiempo iba
mantenido atemorizada a la comarca. Horner
'Sabe, de paso, que Bindbugel ha sido novio de
Lola, y que está dispuesto a entablar nuevas
relaciones con ella. Cegado por la cólera y
por 100Scelos, decide desemharazarse del pe-
ríodísta por el más rápido y 'Seguro de todos
los medios.

Lo la , mientras tanto, al 'saber que Bíndhu-
gel ha vuelto a 1M0rán, se propone salvarle a'
toda costa, Al verle nuevamente, en su came-
rino del Biver Inn, le hace creer a su ex novio
que el directordel «Chícago Times» Le ha des-
'pedido, y le propone huir con ella a cualquier
parte. Bindbugel acepta enbusiasmado y que-
da en que se reunirá con Lola aquella misma
noche, para tomar 'el tren de Chicago. LoJa
ha hecho reservar los asientos, y ·el resto será
la cosa más fácil del mundo.

A;quella noche, camino de la estación, iBind-

bugel y LoJa sufren un accidente de automó-
vil, en plena carretera ; al tratar el periodi la
de reparar Ia avería, descubre en un remanso
del río, que corre a lo largo de Ia carretera,
el cadáver de Hanson, Ilegando así a 'SMCl'
toda Ia v-erdad. Mi-entras 'L01a le da algunos
detalles de su vida azarosa, por vía de [usti-
ñcación, llega Horner en su auto, en perse-
cución de los asnantes. La casualidad le ha
hecho enterarse de todo, y ya nada podrá
aplacar sus deseos de venganza que arden eu
su pecho.

Bindbugel, estimulado por el peligro inmi-
nente, se finge borracho, y [untamen be con
Lola se 'deja llevar al River Inn 'en el auto de
Horner. Una vez en el salón, el periodista
concibe un plan desesperado para salvarse y
salvar a su amada. Fingiendo ígnorar la gra-
vedad. de la situación, Ie dice a Horner' que
quiere hablar por teléfono con la redacción
del «Cnicego Times», para insultar a'l redac-
tor jefe, por haberle despedido. Iíorner, IJ'lle
sospecha una celada, le deja pedir la comu-
nicación, mientras empuña una pistola auto-
mática, pronta a disparar en cuanto Bindbu-
gel inicie una frase de delación.

El periodista, harto seguro de que se está
jugando la vida, finge disoutir con la telefo-
nista, asegurándole que se ha equivocada de
número; . mientras .discute animadamente,
tamborilea con el' lápiz en el teléfono, nervio-
semente, cual presa de una viva excitación.

En la redacción del ,(oGhicago Times»; el
redactor jefe trata inútilmente de explicarse
el· sentido de las Irases incoherentes de Bínd-
bugel, a quien cree borraoho perdido ; pero,
de repente, al notar la regularidad de los gol-
pes del Iáplz, comprende {fue se trata de un
mensaje telegréfíoo, como así resul la ser.
Bindhugel se las ingenia para explicarle la
verdad de la 'Situación, sin 'que Horner, que
continúa acechándole, pueda darse cuenta de
suestratagema.

Sin embargo, no pa'8a mucho tiempo sin
que Horner sepa la verdad, y se lanza, pistola.
en -mano, a matar a Bíndbugel, Pero Lola,
que también ha estado acechando a Horner,
se Ie adelanta y dispara 'antes que él, logran-
do ·d:esarmal're. [)affy, el pusilánime director
del trío, apaga las luces para poder huir más
fácilmente, y durante unos instan tes reina
el caos más absoluto en el River Inn, ilumi-
nado a intervalos por el resplan dor breve de
los disparos. En 'el momento propicio llegan-
los agentes de un guardacostas, íníorrnados
de Ia situación por el mensaje telegráfico de
Bindhugel, poniendo íln a la situación. .

Y, ni 'que decir tiene que la nota epilogal
. La ponen el periodista convertido ya, al me-
nos eh el propósito en hombre abstemio y
formal, y la "Sin par y enamorada LoJa, e!1
complicidad trinaría con el rev011;.o80 CU'PI-
do ...

Para

S U S C R J P C IO N ~ S

de

, P O P U L A R ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAF I U I .

B O L E T Í N D E S U S C R I P C I Ó N

D; : .

s e s u s cr ib e a P O PUL A R F 1 L M por

TRES MESES .. SEIS MESES .. UN AÑO
!J ': I5 Ptas. : I Ptas. :1!J Ptas.'

cuyo Importe le. envio por .glro postal=-des Incluyo en sellos de correo. (en este caso
• certíficer la carta).' .

Domicilio _ ..

Población _ ..

Provincia ..

Observaciones para u envío : ..

NOTA: Téchense los platos de suscripción que no convengan.

dirigirse a

L I B R E R Í A

F T ? A N C E S A

R A M B L A D E L

C E N T R O , 8 Y 1 0

B A R C E L O N A
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K U R S .A A L .

E l é O l o r d e m i nne-
V O l á P i z p e r m a n e -

c e e n l o s l a b i o s t o -

d o e l d í a ,zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

1\1E lo puse esta mañana y
mis labios siguén frescos

y rojos esta noche, después de
tres comidas. Es a prueba de
agua, sabes? y se llama Kiss-
proof, esto es, a prueba de
besos.

Kissproof es un producto
de belleza completamente nue-
vo. V. no puede imaginarse
lo maravilloso que es hasta ha-
berlo probado. Se evitará las
molestias de usar lápices que
siempre dejan. '"

Apr o vécb ese de nuestra
oferta especial y compruebe
V, misma como Kissproof no
la sofocará nunca manchando
las cosas, y como la dará la
satisfacción de sentirse siem-
pre,hermosa. V. se lo pone por

l { i s s p r o o f
A PRUEBA DE OESOS

a l a a r t i s t a p r e d i l e c t a

d e t o d o s l o s p ú b l i c o s

A n n y

. e n

y C A P I T O L

O n d r a

e n s u ú l t im a p r o d u c c i ó n

L A M U C H A C H A

D E L - O N D R E S

- *E ' b u s c a r hoy-. I l V l e a

mismo e l Cofre d e l

Tesor-o " R i s s p r o o f ' ;

la mañana - con un poco bas-
ta - lo frota hasta que pene-
tre en los labios- y todo el
dia tendrá V. unos labios ro~

'jos y suaves que ya no deberá
volver a arreglar.

Insistimos en que sea V. mis-
ma la que compruebe como
Kissproof permanece en los
labios - como le da a V. una
nueva belleza - aceptando es-
ta oferta especial de presen-
tación.

COMO regaló especial enviare-

.. mas a V. un lápiz Kissproof

en un estuche corredizo; polvos

para la cara- Kissprcof suficientes

púa seis semanas; un compacto

Kissproof con espejo y borla, que

es una pequeña joya; un elegante'

paqúete de crema Kissproof; una

botella de Delica-Brow líquido

para las cejas y pestañas; con un

pincel de pelo' de camello. Sólo

tiene que enviar el cupón' adjun-

to y 4 pesetas. Nada de muestras

mezq u inas - ep. tamaño' corrien-

te costarí;n diez veces.más.

CUPON DE OF"ERTA ÉSPECIAL

Sr. R. J.ARAGONJÍS. Casan uva, 75 - 'Bardelona

Slrvase enviarme el Cofre del Tesoro Kissproof tal
como se describe. Incluyo 4'50 ptas. en sellos de co-
rreo. Uso polvos Carne, Brunette, Rachel o Marfil..
(Subrayé el que use.) Nornbre.. _

Calle !- - n,? piso .
P obla ció n .._.._ : : '

~aplz para los labios KISSPROOF a 4'75 ptas. en todas partes

] { i s s p r o o f N.O ·2-P. P.

,
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mañana tuvo la' amabilidad ¡de regalarle un cla- ,
vel., '

-Bien; haga el favor de seguirme,'
Lo condujo al vestíbulo, rogándole que aguar-

dara allí.:
U nos segundos después apareció la viejecita

pulcra y menuda" que le> miró de arriba abajo,_
exclamando :

-j Oh! JIa querido usted proporcionarme la
grata sorpresa de presentarse vistiendo un traje
típico de mi Suramérica. j Qué original!

El forastero, sonrió. La verdad es que no se
había propuesto tal cosa.

La anciana, volvió a decir:
-Mi: nieta está con algunas compañeras que

han 'venido a interesarse por su estado, pero no
importa; le presentaré a usted.

Guiado por la viejecita se encontró en un ga-
.binete, reducido y coquetón, que los visillos de su
amplio ventanal dejaban en grata penumbra.

El forastero sólo distinguió unas siluetas fe-
meninas. Y, en seguida, oyó una voz suave, me-

, lodiosa, ,que decía:
, -j Cuánto me alegra verle! Aunque cuesta
trabajo. reconocerle bajo ése disfraz.

El comentario puso un gorjeo de risas en las
gargantas de las muchachas que rodeaban a la
que había hablado. ,

'El forastero, se, dió entonces cuenta de todo.
Estaba en presencia de Bebé Daniels y las que la

1 1 1TSRQPONMLKJIHGFEDCBA

¿ A c c id e n te o " re c la m e "]" .

Hollywood es una imaginación exaltada. Se
viven aquí tantas horas de ficción, es cada indi-
viduo tantos personajes diversos, que la realidad
se desvanece en la fantasía.

La fábula, la leyenda, se sobreponen a la His-
toria. '

El artista - sobre todo, el artista de renom-
bre - dispone de muy pocos momentos para bus-
carse a sí mismo. Es muy difícil encontrarse el
alma en el ajetreo diario de un estudia cinemato-
gráfico, en los que, durante semanas enteras, un
actor ha revestido su propia personalidad con el
carácter y el físico de Petroriio o de Artagnán. y
una actriz encarna, física y moralmente, a Cleo-
patra o 'Margarita Gautier.

Se adquiere tal costumbre de ser cada vez, y en
cortos lapsos de tiempo, un tipo distinto, rodean
al artista de cine ambientes tan extraños - Ro-
'ma, bajo Nerón; Francia, en la época de la Con-
mune ; España, durante el reinado de Felipe 1I,
el rey tenebroso - que insensiblemente se va
perdiendo la conciencia ética" e histórica de 'los su-

-1,7'-
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cesos actuales, su importancia real y sus propor-

ciones exactas.

Así, en torno a las' escenas de la playa de

Santa Mónica - el salvamento de Bebé Daniels,

el clavel que prendió a su «maillot» la mano del

forastero - se formaron varias leyendas a cual

más disparatada.

En los estudios, en los clubs, en los cabarets,

en los teatros, en los restoranes, se comentaba el

suceso de las maneras más diferentes.

Sin embargo, alguien creyó que aquel accidente

no era más que una farsa bien urdida que la «es-

trelIa» utilizaría para su propaganda.

Esta versión 1",:acogieron con agrado los más
maliciosos. Parecía apoyarla la nube de periodis-

tas y fotógrafos que desfilaron por el domicilio

de Bebé para interviuvarla y retratarla en todas

las «poses» imaginables. Dentro de unos días,

en todos los grandes cotidianos y revistas de

América y Europa aparecerían aquellas informa-

ciones. La.ureclame» para Bebé Daniels sería

enorme. Sus películas se las disputarían, durante

unas semanas, las empresas de salones de cine

de todo el mundo.

Quedaba en el suceso, un punto oscuro.

¿ Quién era el salvador de la actriz? Esta asegu-
raba ignorarlo.

¿ Se trataba de un ex oficial del Zar, de un can-

tante italiano, de un torero español 0, acaso, de

:-j Magnífica idea! Es usted una muchacha
llena de ingenio y travesura.

.-Gracias, señor. Yo me voy ahora a mi cuarto

para prepararle la fuga, y corno lo más probable

es que me pregunten los periodistas por usted, les

-diré que piensa salir-dentro de unos minutos, con

• lo cual no les engaño, pues será cierto, sólo glW

por distinto sitio que ellos esperar - comentó
con malicia la gentil camarerjta.

'En efecto, todo salió como se había planeado.

Una vez en el interior del taxi, el forastero OF-

denó al chófer: '

-Lléveme usted-a la playa, pasado el Beach-
Club. .

Al cruzar frente al chalet en el que había visto

por la mañana a la viejecita 'de las flores, le
mandó parar, descendiendo del coche.

Luego se dirigió al chalet resueltamente- sin

ocurrírsele que. su indumentaria no era la mas

a propósito para visitar a una familia desconocida
- JI oprimió el timbre.

La doncella que le franqueó la entrada no ¡::>a-
reció sorprenderse de su facha. Lo tomó, sin du-

da, por algún artista de cine que después de fil-

mar en él estudio, enterado del accident-e de Bebé.

iba a visitarla sin cambiar siquiera de wpa. .

-¿ Está su señora? .

--Pase, señor. ¿ A quién anuncio?

-Díg'ale solamente que el forastero al que esta

-18- - 23-
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